
ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN

Art. 1:   Toepassingsgebied: 
onderhavige algemene voorwaarden zijn, met uitsluiting van enige andere, van toepassing op 
de relatie tussen LAFAUT en de klant.

Art. 2: Aanvaarding van de goederen:
Alle koopwaren worden verondersteld goedgekeurd en aanvaard bij vertrek uit magazijn van 
verkoper. De stilzwijgende of uitdrukkelijke aanvaarding dekt onvoorwaardelijk alle eventue-
le zichtbare en verborgen gebreken. De door LAFAUT  geleverde goederen dienen bij ont-
vangst nagekeken te worden door de klant. Gebreken en klachten (beschadiging, hoeveelheid, 
niet-bestelde goederen, afrekening, factuur, ...) dienen op straffe van verval onmiddellijk na 
ontvangst, maar ten laatste binnen 7 dagen na verzending, aangemeld te worden bij  LAFAUT 
per aangetekend schrijven. De keuring van de geleverde producten geschiedt dus UITSLUI-
TEND naar aanleiding van de levering. Na de ontvangst van de producten zijn deze als definitief 
goedgekeurd aanzien en aanvaard en vallen alle risico’s ten laste van de koper zonder dat de 
verkoper LAFAUT enige vrijwaring moet geven. De koper zal aldus na deze aanvaarding geen 
enkel gebrek of ziekte kunnen inroepen of formuleren, noch wat hoeveelheid noch wat kwaliteit 
betreft van de geleverde producten.

Art. 3:   Betaling: 
Betaling van de goederen gebeurt binnen 30 dagen na factuurdatum op de zetel van LAFAUT 
behoudens indien tussen partijen uitdrukkelijk een andere regeling werd overeengekomen. 
Zelfs indien afbetalingen worden toegestaan, wordt bij gebreke van tijdige betaling het fac-
tuurbedrag van rechtswege en zonder enige voorafgaandelijke aanmaning verhoogd met een 
forfaitair schadebeding van 10% met een minimum van 40 euro. Het aldus verhoogde bedrag 
brengt van rechtswege en zonder ingebrekestelling intrest voort gelijk aan 1,5% per maand, 
waarbij elke begonnen maand wordt beschouwd als zijnde verlopen. Juridische kosten die 
gemaakt worden om het openstaande factuurbedrag te innen worden automatisch toegevoegd 
aan deze factuur. 
LAFAUT beschikt eveneens over het recht om verdere levering (occasioneel of in het kader van 
periodieke leveringen) te schorsen.

Art. 4:   Leveringstermijn: 
elke leveringstermijn die door LAFAUT wordt opgegeven, is indicatief en niet bindend. Onder 
geen beding kan vertraging in de aflevering leiden tot enig recht op  schadevergoeding in 
hoofde van de klant, noch tot een recht om de overeenkomst te ontbinden.

Art. 5: Overmacht:
Alle gebeurtenissen, welke de normale gang van het sociaal of economisch leven grondig sto-
ren of het bedrijf van verkoper ontredderen, zoals bv. oorlog, oproer, staking, lock-out, sabota-
ge, overstroming, brand, epidemie, belangrijke elektrische stroomonderbreking, en alle andere 
onvoorzien omstandigheden, als bv. Invoer-of uitvoerverbodsbepalingen, invoer-of uitvoermoei-
lijkheden, en/of hinderende sanitaire voorschriften, worden steeds beschouwd als gevallen van 
overmacht, welk verkoper vrij maken om alle lopende overeenkomsten als van rechtswege 
verbroken te beschouwen, zonder enige schadeloosstelling van zijnentwege.

Art. 6:   Aansprakelijkheid: 
LAFAUT is niet aansprakelijk voor enige schade die veroorzaakt zou worden door de geleverde 
goederen, hun gebruik of hun inhoud, noch voor schade veroorzaakt door, naar aanleiding van 
of tijdens de levering, zelfs indien zij te wijten is aan een zware fout of nalatigheid in hoofde van 
LAFAUT of haar aangestelden.

Art. 7:   Vervoerskosten – risico: Het vervoer, ongeacht de vorm waarin dit gebeurt, vindt steeds 
plaats op risico van de klant. De kosten die LAFAUT oploopt ten gevolge van retourzendingen, 
vallen ten laste van de klant.

Art. 8:   De koper erkent op de hoogte te zijn van de GDPR bepalingen die van toepassing 
zijn bij LAFAUT

Art. 9:  Toepasselijk recht: 
de overeenkomst tussen LAFAUT en de klant is onderworpen aan het Belgische recht.

Art. 10:  Bevoegde rechtbanken: 
in geval van betwisting zullen de rechtbanken van het arrondissement IEPER (West-Vlaanderen) 
bevoegd zijn.
 
Art. 11: Privacy: 
deze algemene voorwaarden dienen te worden gelezen in combinatie met onze algemene 
privacyverklaring die toegankelijk is op de website.

Art.12: Het aanvaarden van deze factuur geldt als uitdrukkelijke aanvaarding van onze ver-
koopsvoorwaarden, zo deze als de bijzondere.

CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE

Art. 1:   Champ d’application: 
Les présentes conditions générales s’appliquent, à l’exclusion de toutes autres, à la relation 
entre LAFAUT et le client.

Art. 2: Acceptation des marchandises:
Toutes les marchandises sont réputées avoir été approuvées et acceptées lors de leur départ 
de l’entrepôt du vendeur. L’acceptation tacite ou explicite couvre inconditionnellement tous les 
éventuels vices visibles et cachés. Les marchandises livrées par LAFAUT doivent être vérifiées 
à réception par le client. Les vices et réclamations (détérioration, quantité, marchandises non 
commandées, décompte, facture, ...) doivent, à peine de déchéance, être notifiés immédiate-
ment à LAFAUT dès réception, en tous les cas au plus tard dans un délai de 7 jours suivant 
l’expédition, et ce, par courrier recommandé. Le contrôle des produits livrés s’effectue par 
conséquent EXCLUSIVEMENT lors de la livraison. Après la réception des produits, ceux-ci 
seront considérés comme étant définitivement approuvés et acceptés, et tous les risques seront 
supportés par l’acheteur sans que le vendeur LAFAUT ne doive donner une quelconque garan-
tie. L’acheteur ne pourra donc après cette acceptation invoquer ou formuler un quelconque vice 
ou défaut, ni en ce qui concerne la quantité ou la qualité des produits livrés.

Art. 3:   Paiement: 
Le paiement des marchandises s’effectue dans un délai de 30 jours suivant la date de factura-
tion au siège de LAFAUT, à moins qu’un autre règlement ait été expressément convenu entre 
les parties. Même au cas où des paiements échelonnés sont accordés, en cas d’absence de 
paiement en temps utile, le montant de la facture sera, de plein droit et sans aucune somma-
tion préalable, majoré d’une indemnité forfaitaire de 10% avec un minimum de 40 euros. Le 
montant ainsi majoré générera de plein droit et sans mise en demeure des intérêts au taux 
d’1,5% par mois, chaque mois entamé étant considéré comme un mois complet. Les frais 
juridiques exposés pour le recouvrement du montant impayé de la facture seront automatique-
ment ajoutés à cette facture. 
LAFAUT dispose également du droit de suspendre la poursuite des livraisons (occasionnelles 
ou dans le cadre de livraisons périodiques).

Art. 4:   Délai de livraison: 
Tout délai de livraison indiqué par LAFAUT est donné à titre indicatif et n’est pas contraignant. 
En aucun cas, un retard de livraison n’ouvre un quelconque droit à indemnisation dans le chef 
du client, ni le droit de résilier le contrat.

Art. 5: Force majeure:
Tous les événements perturbant le cours normal de la vie sociale ou économique ou boule-
versant l’entreprise du vendeur, comme p.ex. la guerre, les agitations, grève, lock-out, sabotage, 
inondation, incendie, épidémie, interruption importante de la fourniture d’électrique, et toutes 
autres circonstances imprévues, comme par ex. des dispositions légales en matière d’impor-
tation ou d’exportation, difficultés d’importation ou d’exportation, et/ou prescriptions sanitaires 
incommodantes, sont toujours considérés comme des cas de force majeure, lesquels peuvent 
habiliter le vendeur à considérer tous les contrats en cours comme étant résiliés de plein droit, 
sans qu’aucune indemnisation ne soit due dans son chef.

Art. 6:   Responsabilité: 
LAFAUT n’est pas responsable pour tous dommages susceptibles d’être causés par les mar-
chandises livrées, l’utilisation ou le contenu de celles-ci, ni pour les dommages causés par, suite 
à ou pendant la livraison, même si ceux-ci sont dus à une faute ou négligence grave dans le 
chef de LAFAUT ou de ses préposés.

Art. 7:   Frais de transport – risque. Le transport, quelle que soit la forme sous laquelle il est ef-
fectué, se déroule toujours au risque du client. Les frais encourus par LAFAUT en conséquence 
de retours de marchandises sont à charge du client.

Art. 8:   L’acheteur reconnaît avoir connaissance des dispositions du RGPT applicables chez 
LAFAUT.

Art. 9:  Droit applicable: 
Le contrat liant LAFAUT et le client est soumis au droit belge.

Art. 10:  Tribunaux compétents: 
En cas de litige, le tribunaux de l’arrondissement de IEPER/YPRES (Flandre occidentale) sont 
compétents.
 
Art. 11: Respect de la vie privée: 
Les présentes conditions générales doivent être lues en combinaison avec notre déclaration 
générale relative au respect de la vie privée laquelle peut être consultée sur le site web.

Art. 12: L’acceptation de la présente facture vaut acceptation explicite de nos conditions de 
vente ainsi que des éventuelles conditions particulières.


